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Arați chiar bine, pentru un om, spuse Jameson. Jur că era singura pisică în stare să facă un compliment să sune ca o înțepătură.

M-am întors spre oglindă. — Chiar bine pentru un om? M-am încruntat. Credeam că arăt grozav și abia așteptam ca lui Palmer să-i iasă ochii din cap când mă vedea. Mă îmbrăcasem elegant pentru cina de Crăciun la el acasă, dar în seara asta era cu totul altă poveste.

În seara asta mergeam la petrecerea anuală de Revelion a Departamentului de Poliție din Portsmouth, ușor amânată. Niciun departament de poliție nu organiza petreceri chiar de sărbători, fiindcă erau nevoiți să fie pe străzi. Bănuiam, totuși, că pe 7 ianuarie nu se întâmpla mare lucru.

— Negrul îți stă bine, dar nu vrei ceva cu mai mult fason? Mai multă culoare? întrebă Jameson. Ai putea să arunci repede o vrajă de înfrumusețare și chiar să-i lași cu gura căscată.

M-am întors spre el. — Ce vrei să spui? Că nu sunt destul de uluitoare așa cum sunt? Muncisem din greu la coafură și la machiaj în după-amiaza asta. Îmi luase un timp uluitor și o cantitate uluitoare de produse ca să-mi fac părul să se onduleze perfect, iar cât despre tușul aplicat în formă de ochi de pisică — a cincea oară a fost cu noroc. Sau cel puțin a cincea oară a fost destulă exercițiu cât să conturez uniform amândoi ochii. Da, un mic ajutor magic chiar mi-ar fi prins bine. — Acum e prea târziu. Am terminat.

— Data viitoare, ia-o în considerare. Ți-ai fi putut economisi timp și bani.

Am intrat în living ca să-mi iau noua geantă de seară. Aici avea dreptate. Economisirea timpului și a banilor făcea parte din natura fundamentală a familiei Proctor. — Și dacă beau prea multă șampanie și las vraja să-mi scape? Cum aș explica asta într-o cameră plină de polițiști?

Și-a dat ochii peste cap ca un adolescent. — Tinerii sunt cam prostuți. Nu lași șampania să te dea gata. Nu te-a învățat maică-ta vraja aia?

Am clătinat din cap și buclele mi s-au legănat în jurul feței. — Nu beau mult. Dar dacă pisica mea continuă să-mi ironizeze simțul modei, s-ar putea ca asta să se schimbe.

S-a întins, a intrat în camera lui și a împins ușa până s-a închis.

Mă plimbam de colo-colo prin living, acum nesigură de cum arătam. Thea și Delia își țineau în seara asta ultimul tur „Crăciun în Portsmouth“, așa că niciuna dintre ele nu era disponibilă să mă ajute să mă pregătesc. M-a lovit inspirația, mi-am făcut o poză în oglinda de la podea până la tavan și i-am trimis-o Hannei McGinty.

Spune-mi că arăt bine pentru petrecere

Pe ecran au apărut trei puncte și am așteptat răspunsul ei. Mi-a trimis emoji-ul cu ochii mari, așa că bănuiesc că arătam bine.

Bătaia în ușă m-a făcut să-mi pun telefonul în geantă. L-am văzut pe Palmer prin vizor și am rânjit. — Cine e? am întrebat.

— Doamnă. Aici e poliția. Trebuie să vă inspectez apartamentul, spuse el zâmbind. Am deschis ușa și m-am rezemat de toc. — Ai mandat, șefule?

I-a căzut falca și n-a spus nimic.

Ușa lui Bruce a scârțâit când s-a deschis și l-am tras repede pe Palmer în apartament. N-aveam nevoie ca vecinul meu băgăcios să tragă cu urechea la noi.

— Arăți... uimitor, spuse el.

Am radiat. — Mulțumesc. Cel mai aspru critic al meu zice că arăt bine, pentru specia mea.

Palmer și-a încruntat sprâncenele. — Cine?

— Jameson. Am arătat spre trandafirii din mâna lui Palmer, albi cu margini roșii. — Sunt pentru mine?

A roșit. — Da. Uitasem de ei pentru o clipă.

I-am luat de la el. — La un moment dat în seara asta o să trebuiască să te oprești din a te holba la mine. Măcar ca să ne duci cu mașina la petrecere. Umplusem deja o vază cu apă, sperând că o să-mi aducă flori. Le-am pus în apă și am așezat vaza pe masa din sufragerie.

Acum, că aveam mâinile libere, m-a tras spre el. — Doar din motive de siguranță. Ești prea superbă ca să-mi pot lua ochii de la tine.

Mi-am pus brațele în jurul gâtului lui și i-am tras capul în jos pentru un sărut. Când ne-am despărțit, m-am gândit că ideea lui Jameson cu vraja de înfrumusețare ar putea avea ceva merit. Măcar atunci nu mi-aș fi făcut griji că Palmer are rujul meu pe buze. — Gata de plecare?

L-am luat de brațul întins și i-am strigat lui Jameson noapte bună.

În cele nouă luni de când îl cunoșteam pe Palmer, avusesem ocazia să-i cunosc o mulțime de colegi, mai toți

în timpul serviciului. Nu eram sigură cum avea să fie distractiv să merg la o petrecere cu ei. — Cum a fost petrecerea de anul trecut? Palmer a ieșit din parcarea mea. — Eu n-am fost. Am auzit totuși că a fost distractivă.

— De ce nu te-ai dus?

— Nu putem merge toți și să lăsăm departamentul fără oameni. N-aveam pe nimeni cu care să merg și nu-mi păsa dacă mă duceam sau nu. Era greșit să fiu fericită că nu avusese o iubită anul trecut? Probabil.

— Cei care au lucrat anul trecut au avut prioritate la alegere ca să meargă la petrecerea de anul ăsta. Eu am zis da. Ne-am oprit la un semafor roșu, iar el m-a privit. — Voiam ca tot departamentul s-o vadă pe femeia superbă cu care mă întâlnesc.

Am roșit. — E foarte măgulitor. Iar eu vreau ca femeile cu care lucrezi să vadă că ești interzis.

A chicotit. — Deja văd. Kate a avut grijă de asta.

Am tras în fața standului de parcare cu valet de la Marriott, pe malul râului.

Valetul mi-a deschis portiera. Am coborât și am așteptat ca Palmer să mi se alăture pe trotuar. Kate a coborât din mașina din spatele nostru. — Uau, am șoptit. Rochia roșie până-n pământ a lui Kate, cu decolteu adânc și modele învolburate de ornamente

din cristale, o făcea să arate de parcă era gata pentru Oscaruri. — Vai de mine, ești superbă.

Mi-a zâmbit larg. — Mulțumesc. Să nu spui nimănui, dar asta e rochia pe care am purtat-o la balul de absolvire.

Palmer mi s-a alăturat. — Kate, arăți minunat.

— Mulțumesc, șefu'. Tu arăți... cam la fel. A atins brațul bărbatului care stătea lângă ea. — El e prietenul meu, Mikey Dunn.

Palmer a întins mâna. — Steve Palmer. Îmi pare bine, Mikey.

Mikey a strâns mâna lui Palmer, dar arăta de parcă nu era sigur că asta era cea mai bună mișcare a lui.

— Hai să intrăm, am spus, încercând să nu tremur. Șalul meu era perfect pentru o mașină caldă, dar nu oprea vântul înghețat care venea dinspre râul Piscataqua.

Nu mai fusesem niciodată la o petrecere ca asta și nu eram sigură la ce să mă aștept. Nu fusesem niciodată nici măcar la un bal de absolvire în școală. Thea, Delia și cu mine ne gândiserăm să mergem la balul de la mijlocul liceului fără parteneri, dar, fiind „fetele ciudate“ ale locului, eram destul de sigure că nimeni n-avea să ne invite la dans și că aveam să sfârșim stând împreună într-un colț. De ce să faci asta când puteai fi acasă, fără tocuri înalte, distrându-te de-adevăratelea?

Palmer a luat cartonașul nostru cu locurile și ne-a condus la masă. Kate l-a luat pe al ei și ne-a urmat. — Suntem la aceeași masă, bine, spuse ea.

— Pot să vă aduc ceva de băut, doamnelor? întrebă Palmer.

— Apă minerală cu lămâie verde, te rog, am spus.

Kate a cerut același lucru.

Palmer s-a holbat la Mikey, care n-a făcut niciun gest să-i aducă partenerei lui ceva de băut. — Mikey, îl îmboldi Palmer.

I-a luat lui Mikey o clipă să-și dea seama ce voia Palmer. — A, da. Mă întorc într-un minut.

În timp ce-i priveam îndepărtându-se spre bar, am spus: — De unde l-ai dezgropat?

Kate a oftat. — E un prieten din școală. N-ai crede cât de greu e să găsești pe cineva cu care să ieși când ești polițistă. — Serios?

— Odată ce-i scoți din calcul pe toți cei care nu se pot abține să nu întrebe de cătușele tale, da.

Am râs. — Nu prea e ceva ce întrebi înainte de prima întâlnire, asta e sigur.

— Și nu voiam să invit pe cineva cu care lucrez, așa că opțiunile mele n-au fost... grozave.

— Probabil că nu e cel mai bine să ieși cu colegii. Spune-mi, când e ziua ta? Vreau să te scot la o băutură. — Abia în iulie.

— Atunci ne-am înțeles, e o întâlnire.

— Dar apropo de zile de naștere, spuse Kate complice, a lui Palmer e sâmbăta viitoare.

— Bine de știut. O să trebuiască să-i pregătesc o surpriză.

Palmer și Mikey s-au întors cu băuturile noastre. I-am zâmbit lui Palmer. — Mulțumesc.

S-a așezat lângă mine și mi-a luat mâna într-a lui. — Cina e peste o oră, dar sunt aperitive dacă ți-e foame.

Am luat o înghițitură de apă. — Peste câteva minute. M-am întors spre Mikey. — Voi, tu și Kate, sunteți prieteni de mult?

A ridicat privirea de la sticla lui de bere. — Am făcut teatru împreună în liceu. Eu eram în ultimul an când ea era boboc, așa că n-o cunoșteam chiar așa de bine. Am dat de ea la supermarket acum câteva luni și am început să stăm de vorbă. Am terminat facultatea în iunie și m-am mutat înapoi acasă, la părinți. — Interesant. Ce ai studiat? am întrebat.

— Câte un pic din toate. Voiam să fiu inginer, dar am sfârșit cu o diplomă în criminalistică. — Lucrezi pentru departament? am întrebat.

S-a uitat la masă, apoi înapoi la mine. — Sper să lucrez. Aș vrea să mă mut din casa părinților mei. Îți vine să crezi că maică-mea mi-a transformat camera într-un studio de hot yoga și acum trebuie să locuiesc la subsol? A început muzica, iar Palmer s-a aplecat aproape. — Hai să dansăm. — Absolut, am spus.

Când m-a scos pe ringul de dans, mi-a spus: — Mikey n-o să lucreze niciodată pentru departament. I-am verificat numele

ca parte din cererea lui și... hai să spunem doar că au fost mai multe scăpări de judecată cât a fost student.

Mi-am ridicat privirea în ochii căprui adânci ai lui Palmer. Nu voiam să vorbesc despre Mikey, dar aveam o întrebare. — Kate știe?

— Nu știam că sunt prieteni. O să-i spun luni.

M-a tras mai aproape și am uitat cu totul de Kate, de Mikey și de restul petrecerii în timp ce dansam. Nu ne-am oprit până nu s-a oprit muzica. Palmer m-a condus înapoi la masa noastră, unde ni se alăturaseră șeful, Papatonis, și partenera lui.

— Ea e logodnica mea, Lourdes, spuse Papatonis după ce ne-am așezat. — Lourdes, el e detectivul Steve Palmer și iubita lui,

Isabella Proctor.

— Îmi pare bine, Lourdes, am spus.

A zâmbit și a dat din cap, dar n-a spus nimic. Și-a mușcat buza și s-a uitat spre Papatonis. Biata femeie era în mod clar intimidată.

— Mi-ar plăcea să mă împrospătez puțin înainte de cină. Kate, Lourdes, vreți să veniți cu mine?

Eram recunoscătoare că Kate și Lourdes s-au ridicat. Era o prostie să ai nevoie de companie ca să mergi la baie în grup, dar m-am gândit că dacă

Kate și cu mine am putea sta de vorbă un minut cu Lourdes, poate s-ar relaxa un pic și s-ar distra. Odată ajunse pe hol, m-am oprit. — Lourdes, ești bine? A dat din cap.

— Pentru că nu pari. Putem face ceva ca să te ajutăm?

Lourdes s-a oprit din mușcatul buzei și s-a uitat de la mine la Kate. — Sunt la o masă cu șeful lui Luke și cu comisarul-șef. Mor de frică să nu fac ceva care să-i strice cariera.

După ce-mi spusese Palmer despre Mikey, n-avea cum să fie ea cea mai nepotrivită parteneră de la masă.

— O să fie bine odată ce te relaxezi. Cel cu care am venit eu a fost arestat în trecut. Sunt sigură că nu poți întrece asta, spuse Kate.

N-am spus nimic, gândindu-mă că Palmer o putea pune pe Kate la curent luni și că nu voiam să-i stric seara. — A fost?

Kate a dat din cap. — El nu știe că eu știu, dar, după seara asta, nu mă mai văd cu el.

— Lourdes, cred că o să fie bine. Papa... Luke evident că te iubește. Pe Kate și pe mine deja te plac și am multă trecere la Palmer și la comisarul-șef, am spus.

Lourdes s-a încruntat. — Îl cunoști pe comisarul-șef?

— De când eram bebeluș. La masa noastră suntem toți prieteni, așa că încearcă să te relaxezi și să te distrezi.

A suflat lung. — O să încerc.

Ne-am întors în petrecere și era cât pe ce să mă ciocnesc de Max Hathaway, medicul legist de noapte, care tocmai pleca. — Bună, Max, ce bine că te văd aici.

S-a uitat în jos spre mine. — A, bună. Putem vorbi afară?

— Condu tu.

Odată ajunși la jumătatea holului hotelului, s-a oprit din mers. — Tipul ăla cu detectivul Palmer, chiar e

cel cu care a venit Kate?

Am strâmbat din nas. — Da, el e. Dar era disperată după cineva cu care să vină și l-a invitat ca ultimă soluție. A spus deja că nu e interesată de el.

Umerii lui Max s-au lăsat în jos. — A fost ultima ei soluție?

Mi-am dat seama că ar fi trebuit s-o formulez mai bine. — Vai, Max, n-am vrut să spun asta. Știu că-ți place de ea, dar nu sunt sigură că ea știe. Poate o inviți cândva la o cafea, știi, încearcă să petreci niște timp cu ea în afara serviciului.

— Asta aveam de gând să fac în seara asta, dar apoi ea apare cu el.

Mi-am pus mâna pe brațul lui. — Vrei să ni te alături la masă? Sunt sigură că putem să te înghesuim cumva.

A clătinat din cap. — Nu. Nu vreau să par ratatul care n-a reușit să-și găsească pe cineva. Mă duc pur și simplu acasă.

— Promite-mi că o suni mâine și o inviți la o cafea.

N-a promis, dar nici n-a spus că n-o s-o facă, în timp ce se îndepărta.
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Am sorbit din mocaccino-ul meu cu ciocolată albă și m-am lăsat pe spate în scaunul de birou, mândră de mine că reușisem în sfârșit să prind șmecheria de a-mi conduce afacerea. Izbutisem să comand din timp toate ingredientele pentru prepararea poțiunilor de care credeam că voi avea nevoie în următoarele trei luni. Fără alergături ca să găsesc ce-mi trebuia, fără să plătesc pentru livrări peste noapte. Acum tot ce-mi rămânea de făcut era să petrec o săptămână întreagă în camera de preparare, creând poțiuni, alifii și tincturi din stocul pe care îl aveam deja.

Am deschis aplicația de notițe și am ieșit în sala magazinului ca să fac un inventar rapid. Mackenzie stătea de vorbă cu doamna Rothman, căreia i se agravase iar sciatica. — Pot să vă vând fără probleme alifia relaxantă pentru mușchi, dar dacă nu ieșiți la plimbare în fiecare zi, o să v-o vând la nesfârșit.

Doamna Rothman zâmbi. — Ție ți-e ușor să vorbești, ești tânără. La vârsta mea trebuie un efort serios ca să ieși la o plimbare.

Mackenzie părea neîncrezătoare. — Aveți patruzeci și cinci de ani. Nu sunteți bătrână. Credeți-mă, dacă mergeți o jumătate de oră în fiecare zi săptămâna asta, o să vă mire cât de mult mai bine o să vă simțiți.

Doamna Rothman luă borcanul cu alifie. — Știi că vremea e îngrozitoare, nu?

— Știți că o sală de sport ieftină costă zece dolari pe lună, nu?

Aoleu! Punct, set și meci pentru asistenta mea. — Bine. O să o fac, dar numai ca să-ți dovedesc că greșești, cedă doamna Rothman.

M-am întors la inventarul meu, încântată de cât de bine se potrivea Mackenzie cu magazinul și cu atmosfera lui. Clienții noștri nu veneau aici doar pentru ceai sau leacuri, veneau ca să-și ia în mâini propria stare de bine. Uneori aveau nevoie doar de un mic ajutor ca să facă ce trebuie. Ea știa instinctiv cum să le vorbească clienților ca să-i convingă să facă ce e bine. — Bravo cu doamna Rothman, am spus după ce ea plecase.

Mackenzie își dădu ochii peste cap și zâmbi. — Îi spun același lucru în fiecare săptămână de vreo lună bună. Era și timpul să mă asculte.

— Doar o lună, e bine. O să lucrez în camera de preparare tot restul zilei, așa că vino să mă cauți dacă ai nevoie de ceva, i-am spus, fără să cred că ar fi avut într-adevăr nevoie de ceva. Mă uimea cât de încrezătoare mă simțeam lăsându-i magazinul în grijă.

— Nicio problemă, șefa, spuse ea.

Odată ajunsă în camera de preparare, am început să dau jos ingredientele pentru o poțiune nouă pe care o creasem și care întărea reacția imunitară a unei persoane. Înainte să apuc să încep poțiunea, am auzit vocea lui Hope în mintea mea.

Bună ziua, doamnelor. E timpul să ne întoarcem la treabă. Ne întâlnim diseară la șapte, la Casa Proctor.

Nu de asta aveam nevoie ca să-mi închei ziua. Nu ne mai întâlniserăm de la noaptea dezastruoasă în care surorile mă abandonaseră să veghez de una singură asupra unui cartier și, sincer, încă nu trecusem peste asta. Le ceruseam ajutorul ca să păzim un cartier care văzuse două crime în doar câteva zile și, deși nu spuseseră nu, veniseră cu cel mai superficial efort și apoi plecaseră acasă, lăsându-mă singură.

Nu știam cum să mă port cu oameni care mă antipatizau fără vreun motiv întemeiat. Nu credeam că faptul de a fi tânără era un motiv întemeiat să nu mă placi. Totuși, faptul de a fi tânără și de a avea un familiar era pentru ele un motiv suficient de bun. Vorbisem cu bunica mea, iar ea nu-mi fusese de mare ajutor. Era mai degrabă înclinată să-i ignore pe cei care nu o plăceau și să nu-și facă griji. Eu prefer să lucrez cu oamenii decât în jurul lor. Bunica spunea că o să-mi treacă până ajung la cincizeci de ani. Speram sincer că se înșela, fiindcă să lucrez cu alte vrăjitoare mă făcea fericită.

După ce am închis magazinul la șase, m-am dus direct la Casa Proctor. Dacă urma să lucrez cu sororitatea mea în seara asta, aveam nevoie mai întâi de o cină bună și de puțin timp petrecut cu oameni care mă iubeau. Mătușa Nadia tocmai scotea o lasagna din cuptor când am intrat în bucătărie. — Miroase nemaipomenit, am spus.

Ea puse tava pe un suport. — Ai venit devreme. Dă-i cinci minute să se răcească și apoi servește-te. Trebuie s-o ajut pe bunica ta cu o vrajă. Și scoate chiflele din cuptor când sună cronometrul.

Am ridicat o sprânceană la mătușa mea. — Ce fel de vrajă?

Își agăță șorțul într-un cui de lângă aragaz. — Habar n-am. Nu mi-a spus nimic în afară de faptul că trebuie făcută înainte să mâncăm.

Ce mai punea bunica la cale acum? Am clătinat din cap și am luat o farfurie. Aveam să aflăm cu toatele destul de curând.

Thea și Delia râdeau când au intrat dinspre alee. — Și apoi, când a căzut a treia oară, am crezut că o să-i plesnească pantalonii! spuse Thea.

— Nu înțeleg de ce oamenii nu te cred când le spui că n-o să poată sta în picioare pe cea mai alunecoasă gheață creată vreodată de Mama Natură, spuse Delia.

Thea își dădu ochii peste cap. — Unii oameni nu rezistă tentației de a accepta provocarea, iar noi nu rezistăm tentației de a râde de ei când o fac.

Am împărțit trei farfurii de lasagna, apoi am scos chiflele din cuptor. Chiflele fuseseră cândva sarcina mea, dar mă ocupasem prea mult de când moștenisem Apothecary-ul din Portsmouth ca să mă mai gândesc la ce făceam pe vremuri la Casa Proctor. Înainte să apuc să mă gândesc la tristețea care însoțea gândul acela, Delia a început să-mi pună întrebări.

— Întâlnire a sororității diseară?

M-am așezat la masă și am luat furculița și șervețelul pe care mi le întindea Thea. — Da. Nu ne-am mai întâlnit de dinainte de Crăciun. — Crezi că o să înceapă să se poarte mai frumos? întrebă Thea.

Am luat o îmbucătură de lasagna și am clătinat din cap. Nu aveau niciun motiv să înceapă să mă placă mai mult acum, și mă îndoiam că timpul petrecut departe una de alta avea să rezolve problemele de fond. Nu pentru prima oară, m-am întrebat de ce credea doamna Thompson că

m-aș potrivi bine în acest grup de vrăjitoare.

Delia puse chiflele și untul cu usturoi pe masă. — Sunt sigură că Hope o să găsească o soluție.

— Sper. Nu știu ce o să fac dacă n-o găsește. Nimeni nu vrea să facă parte dintr-un grup care nu te place, dar eu

nu vreau să renunț la Jameson sau la amuletă. Așa că bănuiesc că o să rămân și o să le înmoaie pur și simplu prin perseverență. Mătușa Lily și mama au intrat în bucătărie. — Bună seara, fetelor, spuse mătușa Lily.

Și-au pus singure cina și ni s-au alăturat. Am mâncat și am pălăvrăgit despre lucruri neînsemnate — exact relaxarea de care aveam nevoie înainte de întâlnirea mea.

Cu cinci minute înainte de șapte, restul sororității mele și alte trei femei pe care nu le mai întâlnisem niciodată au ajuns la ușa bucătăriei. Mama le-a poftit înăuntru și le-a oferit cină. — Mulțumim, Michelle, dar am mâncat deja, spuse Hope. Isabella, vino cu noi. Avem multe de făcut diseară și trebuie să începem imediat.

M-am uitat la ultimele câteva îmbucături din cina mea și am oftat. Înainte să-mi ridic privirea spre Hope, mi-am lipit un zâmbet pe față. — Sunt gata de plecare.

— Bunica ta a spus să folosim sufrageria oficială în seara asta, îmi spuse Hope. M-am ridicat. — Urmați-mă.

După ce ne-am așezat cu toatele la masa mare din sufrageria roșie, Hope a deschis întâlnirea. — Aș vrea să vă prezint trei vrăjitoare din sororitatea din California. Conducătoarea lor, Inanna Blackwing, e aici ca să observe dinamica grupului nostru și s-o ajusteze, astfel încât să lucrăm bine împreună.

O femeie mai în vârstă, cu păr negru și creț și un neg în vârful nasului, zâmbi. — Da. Hope îmi spune că există o problemă cu acceptarea celui mai nou membru în sororitate. Astfel de probleme sunt destul de obișnuite, mai ales când o vrăjitoare tânără se alătură unui grup deja format, și sunt sigură că putem rezolva chestiunea cu un minim de tărăboi.

Nu asta era de fapt problema. Helen era cel mai nou membru, dar, fiindcă era mai în vârstă, celelalte membre nu aveau nicio problemă cu ea. Ar fi trebuit s-o corectez pe Inanna? Am hotărât s-o las pe Hope să se ocupe de neînțelegere.

— Inanna a adus cu ea alte două membre ale sororității sale, Raven Stone și Winter Hart. Vor lucra cu voi în grupuri mai mici toată săptămâna.

O femeie scundă, cu păr cărunt și ondulat și riduri de la râs în jurul ochilor, zâmbi. — Eu sunt Raven.

A treia femeie, Winter, nu semăna deloc cu numele ei. Pielea ei caldă, de culoarea ocrului, și părul cu șuvițe aurii o făceau să arate ca întruchiparea verii. — Eu sunt Winter. Suntem cu toatele bucuroase să fim aici ca s
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